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Budapestre vonatkozó újságcikkek Osztályozás

1 /fWfSöitern szói a rádió, Gyur- 
l*kó'í László szép összeállí­

tású beszámolóját ‘hallgatom az 
50 éves H o ln a p -ró l. Hallgatom, 
hogy mit is követtünk mi el 
akkor, mikor heten Váradon 
felébresztettük a magyar vers 
lelkét, a magyar sző szebb és 
jobb jövő felé szabaduló szár­
nyát. Igen, akkor, repült fel a 
páva a Vármegye házára, s a 
vesztett kelet álmait siratva a 
megszépült köd jövendő déli­
bábjával játszadoztunk. Azóta 
eltelt egy félszázad. Sok min­
den beteljesült, valóra vált ál­
mainkból, isimét élő valóság 
lett a magyar vers, százezrek­
től, sőt millióktól szomjazott, 
várt és követelt lelki táplálék, 
vigasztaló, bátorító erő. Élet. 
Ki hitte akkor? Talán né-, 
hány százan mi fiatalok s 
azok közül is ml hét váradiak 
mertük kiáltani és * tudtunk 
kiáltani jövendő hajnalok fe­
lé. Azóta sok száz, sőt ezer 
gyönyörű verses sikoltás, lel­
ket rendítő magyar költemény 
íródott, amelyek ma termé­
keny földbe: fiatal magyar 
leikékbe hullva csíráznak, 
és nőnek a jövendő el nem 
múló virágos kertjévé. De fia­
talok, ne felejtsétek, hogy 
mindazok a költők és versol­
vasók, akik ma az új versek 
szárnyain repülnek, tőlünk ta­
nulták a szó bátorságát, az új 
ritmus lendületét, a szív 
őszinteségét, a szépségtől ré­
szegült lélek mámorát.

Miért mondom ezt most. 
amikor Halasi Andor barátom 
1919-ről kér emlékezést? Ked­
ves jő Andor pajta,sorú, akivel 
65 év előtt együtt ültünk a 
«aradi premontrei gimnázium

K U N  B E L A R A
III. B. osztályának egyik pad­
sorában — neked megsúgom 
bizalmasan, nem fontos, hogy 
tovább add, de megsúgom, 
hogy gondolkozzatok csak raj­
ta, hivatott papjai és tudósai 
a maii időiknek. Nos hát az az 
1919-es Kun Bélás proletár- 
diktatúrás forradalom is ott 
fogamzoitt Váradon, s ha Pes- 
tem-a-Visegyádi ufrÁhnnLssülc- 
tett is, a termékenyítő gént, a 
magot ott kapta Váradon; 
Mert ma is itt áll előttem a 18 
éves K u n  B éla , a nagyváradi 
Szabadság  című Tisza-párti új­
ság lelkesszemű riportere, aki 
nemcsak kedves, kedélyes kol­
léga, hanem rajongó hívő és 
lelkesedő tanúja' volt a mi 
Holnapos tömörülésünknek, s 
talán az első magyar, aki mi­
kor a H oln a p  a n tológia  első 
kötete megjelent 1908 szep­
temberében, a váradi éjszaká­
ba üvölti, dalolja szédült áhi- 
tactal:

— F elszá llo tt  a pá va  a V á r -  
. m eg yeh á zra .

Igen, ne csóváld a fejed 
kedves pajtásom. Ez a Kun 
Béla a későbbi rátermett nép­
vezér, a váradi riporter, a 
Holnapos költők rajongója, 
mitőlünk tanulta első leckéjét 
a forradalmi bátorságnak s az 
ébresztő. lelketrendítő szó 
erejének. És ez a Kun Béla 
magával hordta a váradi ver­

sek lelkét nemcsak az emlé­
kezetében, hanem a szíve fö­
lött a világháború csukaszür­
ke katonaiblúzának zsebében 

• is. Ennek bizonyságául mon­
dom el a következőket:

s
Tíz év múlt el a váradi 

H oln a p  születése óta. Tíz, 
roppant feszültségű tragikus 
év után, amely alatt trónok 
törtek össze s felbomlott a 
feudális Osztrák—Magyar Mo­
narchia, megszületett a törté­
nelmi pillanat, amikor Kun 
Béla az első világháború va- 
kondéletét túlélt rajongó ri­
porter történelmi hőssé nőhe­
tett. Ti bizonyára jobban tud­
játok, mint én, hogy hogyan. 
Hivatott tanúi az időknek 
majd elmondják, ki is volt és 
hogyan vívott harcot Kassáért 
és Szolnok alatt a magyar 
földért, és a magyar proleta­
riátusért. Én csak egy jellem­
ző színfoltot szeretnék Kun 
Béla történelmi arcképén ki­
emelni, hogy megmaradjon 
emléke annak, mit kapott és 
mit hordott váradi emlékkép­
pen haláláig.

Nos, tehát kezdjük ott, hogy 
1918. október 31-én összedűlt a 
feudális Magyarország. Az el­
vesztett háború roppant feszí­
tő erővé nőtt, keserűsége fel­

színre dobta a legtöbbet szen­
vedett néprécégét: a proleta­
riátust. Az ismeretlen katona: 
az E r ig y  János, a V á g d  csak  
János jött haza, hogy számon 
kérje az urak hazárdjátékát 
és Ítéletet tar csőn. Jöttek tíz­
ezrével, nemcsak Budapestre, 
hanem az összes magyar váro­
sokba. Égett az ország, égtek 
a pályaudvarok, a pályateste­
ken felfordított vasúti kocsik­
ból ömlöct a maradék élelem, 
a féltett tartalék, a gabona, a 
rizs, a cukor. Pestre érkezett 
Moszkvából Kun Béla, már 
nem a váradi riporter, hanem 
az itélethírdető népvezér, aki 
a történelmi Magyarország 
romjai fölött készült világgá 
kiáltani, hogy F elszá llo tt a 
p á va  a V á r m e g y eh á zr a .

Pesten a. Visegrádi utcában 
ütött tanyát, s mint az orosz 
októberi forradalom tanítvá­
nya, látott (hozzá a magyar 
bolsevik párt megszervezésé­
hez. Kemély, gigászi munka 
volc. Kopott, kifakult, fekete 
zsakettjének belső zsebét egy 
tömött, újságkivágásokkal da­
gasztott fekete zsebkönyv duz­
zasztotta. Engem már. a ma­
gyar októberi forradalom sze­
le és forgataga Budapestre so­
dort és az akkori királyi palo­
ta második emeletének kék 
selyemtapétás szobájába tett 
le. Itt volt az első független,

önálló magyar külügyminisz­
térium. Bíró Lajos volt 
az, aki táviratilag Várad­
ról felrendelt, mert a szer­
vezkedő magyar külügy­
minisztérium sajtóreferensé­
nek szemelt ki. Nemsokára, 
talán 1919 januárjában haza­
jött Bécsből P r a z n o v s z k y  Iv á n  
miniszteri tanácsos, a bécsi 
Ballplatz sajtófőnöke s a volt 
monarchia külképviselieteiről 
százával özönlöttek haza a le- 
vitézlett, megbukott diploma­
ták, jött mindenki, grófok, kö­
vetek, konzulok és konzulátu­
si tisztviselők, akik valami cí­
men magyarnak vallhatták 
magukat. Pesten nem Lehetett 
lakást kapni, még a Gellért­
hegy barlangjaiban sem. A 
diplomácia szolgálatából kizül­
lött s most hazasiető urak el- 
özönlöttók a királyi palotát. A 
nagy barokk ház gigászi szállo­
da léte. Hivatal és szálloda, 
amelynek második emeletén 
szervezkedett az új külügymi­
nisztérium sajtóosztálya. Egye­
lőre W e ig l  G éz a  tanár bará­
tommal és R ith en  bécsi iro­
daigazgatóval, mindössze hár­
man voltunk leszerződtetett 
tagjai a sajtóosztálynak. Praz­
novszky Iván Bíró Lajostól 
átvette a sajtófőnöki tisztet. 
Bíró Lajost pedig fokozottab­
ban igénybe vette a politika. 
Mielőtt ez a kedves, atyai jó-

uarat elnagyolt vólna, meleg 
szeretettel ajánlott Praz­
novszky tanácsos úr figyelmé­
be, akihez aztán hűséges jó 
barátság fűzött. így ragadtam 
aztán harmincöt esztendővel a 
magyar külügyminisztérium 
sajtóelőadói székéhez, mint 
történelmi nagy idők és száz 
fordulaton át vajúdó magyar 
sors figyelő tanúja.

1919 első hónapjaiban tehát 
innen figyeltem azt a szívós, 
áldozatos, taktikájában és 
stratégiájában kiszámíthatat­
lan, harcot, amelyet a Visegrá­
di utcai bolsevik központ a 
Vár, és főleg a mimiszcériu- 
mok birtokba vételéért folyta­
tott. 1919. március elején a 
Berinkey-kormány megkapta a 
hírhedt Vyx jegyzéket.

”  családom ekkor még 
x\. Nagyváradon élt és a fe­

leségem március 19-én egyna­
pos látogatásra feljött Buda­
pestre. A várpalotai kis szo­
bámból riadtan figyeltük az 
események egyre forróbb han­
gulatú hullámzását. Este le­
mentünk a Várból a Dohány 
utcába, az Újságíró Egyesület 
vendéglőjébe vacsorázni.

Már éjfélre járt az idő, 
mikor a feleségemet kikísér­
tük a pályaudvarra, ahonnan 
visszautazott Nagyváradra. 
Pest aránylag csendes volt; 
csak a Duna-part felől hallat­
szott az állandó puskaropogás;

A feleségem elutazott. Én a 
pályaudvarról gyalog indul­
tam a Várba. Mikor a Duna- 
partra értem, néhány meg­
riadt késői járókelő a Hungá- 
ria-szálló falához lapulva fi­
gyelmeztetett, hogy ne folytas-


